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http://www.brill.com/scribal-practices-and-approaches-reflected-texts-found-judean-
desert 
http://www.emanueltov.info/ 
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14. Hebrew Bible, Greek Bible, and Qumran: Collected Essays, TSAJ 121 (Tübingen: 
Mohr Siebeck, 2008). xxxii + 458 pp. 
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FORTHCOMING 

 
17. Textual Developments, Collected Essays, Volume 4,  

 
 

2 .  E L E C T R O N I C  P U B L I C A T I O N S   
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Electronic Reference Library, Vol. 2; Prepared by the Foundation for Ancient Research 
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2. In collaboration with Alan Groves, “The Hebrew text in ך"נת ” in JPS Hebrew–
English Tanakh: The Traditional Hebrew Text and the New JPS Translation, 2nd ed. 
(Philadelphia: Jewish Publication Society, 1999). 

3. The Parallel Aligned Text of the Greek and Hebrew Bible (division of the CATSS 
database, directed by Robert A. Kraft and Emanuel Tov); module in the Accordance 
computer program, Oaktree Software, Inc., 2002 (with updates 2003–). 

3a. The Parallel Aligned Text of the Greek and Hebrew Bible (division of the CATSS 
database, directed by Robert A. Kraft and Emanuel Tov); module in the Logos computer 
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4. “Electronic Resources Relevant to the Textual Criticism of Hebrew Scripture,” TC: 
A Journal of Biblical Textual Criticism 8 (2003) [http://purl.org/TC]. Updated version 
(2013): http://mikrarevivim.blogspot.co.il/2013/10/i.html 

5. The Dead Sea Scrolls Electronic Library, rev. ed. (Provo: Brigham Young 
University, 2006), part of the Dead Sea Scrolls Electronic Reference Library (Leiden: 
Brill, 2006) <All the texts and images of the non-biblical Dead Sea Scrolls, in the 
original languages and in translation, with morphological analysis and search programs> 
ISBN-13: 978-90-04-15062-1 

6. “Textual Criticism of the Hebrew Bible, History of Text,” in The Lexham Bible 
Dictionary, On-line Encyclopedia, Logos Bible Software, ed. John D. Barry et al., 2012, 
2013, 2014. http://www.logos.com 
http://www.emanueltov.info/docs/varia/006.electr.Textual-criticism_Method.pdf?v=1.0 

7. “Textual Criticism of the Hebrew Bible, Methodology,” in The Lexham Bible 
Dictionary, On-line Encyclopedia, Logos Bible Software, ed. John D. Barry et al., 2012, 
2013, 2014. http://www.logos.com 

8. “Electronic Tools for the Textual Criticism of the Hebrew Bible–2013 [Introduction 
and List],” in http://mikrarevivim.blogspot.co.il/2013/10/i.html 
https://huji.academia.edu/EmanuelTov 
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9. “Electronic Bible Editions on the Internet (2014),” in  
http://mikrarevivim.blogspot.co.il 

10. “Understanding the Text of the Bible 65 Years after the Discovery of the Dead Sea 
Scrolls,” Open Theology 1 (2014): 89–96. https://huji.academia.edu/EmanuelTov 
https://www.degruyter.com/view/j/opth.2014.1.issue-1/issue-files/opth.2014.1.issue-1.xml 
http://www.emanueltov.info/docs/varia/0010.electr.text-of-the-bible.pdf?v=1.0 

11. Textual Criticism of the Hebrew Bible, 3rd ed., rev. and exp.; Minneapolis: 
Fortress, 2012). liv + 481 pp. (incl. 32 plates). Electronic version: Accordance, Oaktree 
Software, Inc. = book 7a** (2015). 

12. “Dead Sea Scrolls: Orthography and Scribal Practices,” in 
http://www.brill.com/encyclopedia-hebrew-language-and-linguistics 
ed. Geoffrey Khan et al. (Leiden: Brill, 2013). = article 249. 
https://huji.academia.edu/EmanuelTov 

13. Consultant: Donald W. Parry and Andrew C. Skinner, Dead Sea Scrolls Electronic 
Library–Biblical Texts (Leiden: Brill, 2015; online version, 2016). 

14. With Armin Lange, Textual History of the Bible Online, Vol. 1 (Leiden: Brill, 
2015). ISSN: 2452-4107 = books edited 23, 23a, 23b. 

15. “1.3. Primary Translations,” in Textual History of the Bible Online, Vol. 1, ed. 
Armin Lange and Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2015). = article 288. 

16. “1.4 Secondary Translations,” in Textual History of the Bible Online, Vol. 1, ed. 
Armin Lange and Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2015). = article 289. 

17. “1.3.1. Septuagint, Overview,” in Textual History of the Bible Online, Vol. 1, ed. 
Armin Lange and Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2015). = article 290. 

18. “2.1. Textual History of the Pentateuch,” in Textual History of the Bible Online, 
Vol. 1, ed. Armin Lange and Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2015). = article 291. 

19. With Eugene Ulrich, “1.1.1. Textual History of the Bible,” in Textual History of 
the Bible Online, Vol. 1, ed. Armin Lange and Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2015). = 
article 292. 

20. The Text-Critical Use of the Septuagint in Biblical Research, 3rd ed., completely 
rev. and enl. (Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 2015). Electronic version: Accordance, 
Oaktree Software, Inc. = book 3**. 

21. The Dead Sea Scrolls Electronic Library: Online Version [non-biblical texts], rev. 
ed. (Provo: Brigham Young University, 2006) part of the Dead Sea Scrolls Electronic 
Reference Library, ed. Emanuel Tov (Leiden: Brill, 2016). 
http://www.brill.com/products/online-resources/dead-sea-scrolls-electronic-library-non-
biblical-texts 

22. With W. Brent Seales, C. Seth Parker, Michael Segal, Pnina Shor and Yoseph 
Porath, “From Damage to Discovery via Virtual Unwrapping: Reading the Scroll from 
En-Gedi,” http://advances.sciencemag.org/content/2/9/e1601247 = article 306 (2016). 

23. Rotem Arieli, “Isaiah Scroll–Timeline” (video), in consultation with Adolfo 
Roitman, Ira Rabin, and Emanuel Tov (Hebr.). 
http://museum.imj.org.il/shrine_center/Isaiah_Timeline/ 
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the Septuagint and Its Revisions, 3rd ed. (Jerusalem: Academon, 1982).  
https://huji.academia.edu/EmanuelTov 
http://www.emanueltov.info/docs/books/bibliography.lexical-studies.pdf?v=1.0 

3. With Chaim Rabin, Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, Vol. 11 
(Jerusalem: Magnes, 1984). 
http://old.hum.huji.ac.il/english/units.php?cat=5016&incat=4982 

4. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, Vol. 12 (Jerusalem: 
Magnes, 1985).196 + אס  pp. 
http://old.hum.huji.ac.il/english/units.php?cat=5016&incat=4982 

5. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, Vol. 13 (Jerusalem: 
Magnes, 1986). 116 + גמ  pp. 
http://old.hum.huji.ac.il/english/units.php?cat=5016&incat=4982 

6. With Martin Klopfenstein, Ulrich Luz, and Shemaryahu Talmon, Mitte der Schrift? 
Ein jüdisch-christliches Gespräch. Texte der Berner Symposions 1985, JudChr 11 (Bern: 
Lang, 1987).  

7. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, Vol. 14 (Jerusalem: 
Magnes, 1988). 183 pp. http://old.hum.huji.ac.il/english/units.php?cat=5016&incat=4982 

8. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, Vol. 15 (Jerusalem: 
Magnes, 1990). 268 pp. http://old.hum.huji.ac.il/english/units.php?cat=5016&incat=4982 

9. With Michael Fishbane, and with the assistance of Weston Fields, “Sha‘arei 
Talmon”: Studies in the Bible, Qumran, and the Ancient Near East Presented to 
Shemaryahu Talmon (Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1992).  

10. With Avi Hurvitz and Sara Japhet, Isac L. Seeligmann, Studies in Biblical 
Literature (Jerusalem: Magnes, 1992). Heb. 

10*. With Avi Hurvitz and Sara Japhet, Isac L. Seeligmann, Studies in Biblical 
Literature, 2nd rev. ed. (Jerusalem: Magnes, 1996). Heb. 

11. Max L. Margolis, The Book of Joshua in Greek: Part V: Joshua 19:39–24:33, 
Monograph Series (Philadelphia: Annenberg Research Institute, 1992).  
https://huji.academia.edu/EmanuelTov 

12. John Jarick with the collaboration of Galen Marquis, A Comprehensive Bilingual 
Concordance of the Hebrew and Greek Texts of the Book of Ecclesiastes, CATSS: Basic 
Tools 3; SBLSCS 36 (Atlanta: Scholars Press, 1993).  
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13. Area editor (Dead Sea Scrolls) in The Oxford Dictionary of the Jewish Religion, 
ed. R. J. Zvi Werblowsky and Geoffrey Wigoder (New York/Oxford: Oxford University 
Press, 1997). 

14. Area editor in Encyclopedia of the Dead Sea Scrolls, Vols. 1–2, ed. Lawrence H. 
Schiffman and James C. VanderKam (Oxford/New York: Oxford University Press, 
2000).  

15. With Lawrence H. Schiffman and James C. VanderKam, The Dead Sea Scrolls: 
Fifty Years after Their Discovery: Proceedings of the Jerusalem Congress, July 20–25, 
1997 (Jerusalem: Israel Exploration Society and The Shrine of the Book, Israel Museum, 
2000). 

16. Frank H. Polak and Galen Marquis, A Classified Index of the Minuses of the 
Septuagint, Part I: Introduction; Part II: The Pentateuch, CATSS Basic Tools 4, 5 
(Stellenbosch: Print24.com, 2002). 

17. With Edward D. Herbert, The Bible as Book: The Hebrew Bible and the Judaean 
Desert Discoveries (London: British Library and Oak Knoll Press in association with The 
Scriptorium: Center for Christian Antiquities, 2002). 

18. With Peter W. Flint and James C. VanderKam, Studies in the Hebrew Bible, 
Qumran and the Septuagint Presented to Eugene Ulrich, VTSup 101 (Leiden: Brill, 
2006). http://www.brill.com/studies-hebrew-bible-qumran-and-septuagint  

19. With Moshe Bar-Asher, Meghillot: Studies in the Dead Sea Scrolls V–VI, A 
Festschrift for Devorah Dimant (Haifa: Haifa University Press; Jerusalem: Bialik 
Institute, 2007). Heb. 

20. With Moshe Bar-Asher, Dalit Rom-Shiloni, and Nili Wazana, Shai le-Sara Japhet 
(Jerusalem: Bialik Institute, 2007). Heb. 

21. With Craig A. Evans, Exploring the Origins of the Bible: Canon Formation in 
Historical, Literary, and Theological Perspective (Grand Rapids: Baker Academic, 
2008). 
 22. With Armin Lange, Matthias Weigold, and Bennie H. Reynolds III, The Dead Sea 
Scrolls in Context: Integrating the Dead Sea Scrolls in the Study of Ancient Texts, 
Languages, and Cultures, Vols. I–II, VTSup 140/I–II (Leiden: Brill, 2011). 
http://www.brill.com/dead-sea-scrolls-context-2-vols 

23. With Armin Lange, Textual History of the Bible, The Hebrew Bible, Vol. 1A, 
Overview Articles (Leiden: Brill, 2016). xlv + 448 pp. ISBN: 978-90-04-23181-8. 
http://www.brill.com/products/book/textual-history-bible-vol-1a 

23a. With Armin Lange, Textual History of the Bible, The Hebrew Bible, Vol. 1B, 
Pentateuch, Former and Latter Prophets (Leiden: Brill, 2017). 762 pp. ISBN: 978-90-
04-3370-7. http://www.brill.com/products/ book/textual-history-bible-vol-1b 

23b. With Armin Lange, Textual History of the Bible, The Hebrew Bible, Vol. 1C, 
Pentateuch, Former and Latter Prophets (Leiden: Brill, 2017). xxxiv + 770 pp. 
ISBN: 978-90-04-4337107. http://www.brill.com/products/book/textual-history-bible-
vol-1c 

24. With Kipp Davis and Robert Duke, Dead Sea Scrolls in the Museum Collection, 
Publications of Museum of the Bible 1, ed. Michael W. Holmes; Semitic Texts Series, 
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ed. Emanuel Tov; managing ed. Jerry A. Pattengale (Leiden: Brill, 2016). xvii + 236 pp. 
ISBN: 978-90-04-32148-9. http://www.brill.com/products/book/dead-sea-scrolls-
fragments-museum-collection 

25. Textus, A Journal on Textual Criticism of the Hebrew Bible, Vol. 27 (Leiden: 
Brill, 2018). 273 pp. print ISSN 0082-3767, online ISSN 2589-255X. 

26. Index (with references to the page numbers), edited by Sister Raghida Obeid, 
OLM, The Lebanese Maronite Order, Lebanon and Rome; of 12*. Donald W. Parry, 
Emanuel Tov, in association with Geraldine I. Clements, The Dead Sea Scrolls Reader, 
Volumes 1–2, 2nd ed., rev. and exp. (Leiden: Brill, 2014). 

 
FORTHCOMING 

 
 

27. With Gershom Qiprisçi as consulting editor: Biblia Hebraica Petrolitana, The 
Pentateuch and the “Davidic” Psalms, A Synoptic Edition of Hebrew Biblical Texts: The 
Masoretic Text, The Samaritan Pentateuch, the Dead Sea Scrolls, Vols. 1–6, 
Manuscripta Orientalia, Supplement Series 1 (St. Petersburg/Leiden: 2019). 
 

 
4 .  E d i t o r - i n - C h i e f ,  D I S C O V E R I E S  I N  T H E  

J U D A E A N  D E S E R T  
 

1. Patrick W. Skehan, Eugene Ulrich, and Judith E. Sanderson, Qumran Cave 4.IV: 
Palaeo-Hebrew and Greek Biblical Manuscripts, DJD IX (Oxford: Clarendon, 1992 
[repr. 2003]). xiii + 250 pp. + xlvii plates. 

2. Elisha Qimron and John Strugnell, Qumran Cave 4.V: Miqsat Ma‘ase ha-Torah, 
DJD X (Oxford: Clarendon, 1994). xiv + 235 pp. + viii plates. 

3. Esther Eshel et al., in consultation with James C. VanderKam and Monica Brady, 
Qumran Cave 4.VI: Poetical and Liturgical Texts, Part 1, DJD XI (Oxford: Clarendon, 
1998). xi + 473 pp. + xxxii plates. 

4. Eugene Ulrich and Frank Moore Cross, eds., Qumran Cave 4.VII: Genesis to 
Numbers, DJD XII (Oxford: Clarendon, 1994 [repr. 1999]), 136. xv + 272 pp. + xlix 
plates. 

5. Harold Attridge et al., in consultation with James C. VanderKam, Qumran Cave 
4.VIII: Parabiblical Texts, Part 1, DJD XIII (Oxford: Clarendon, 1994). x + 470 pp. + 
xliii plates. 

6. Eugene Ulrich and Frank Moore Cross, eds., Qumran Cave 4.IX: Deuteronomy, 
Joshua, Judges, Kings, DJD XIV (Oxford: Clarendon, 1995 [repr. 1999]). xv + 183 pp. + 
xxxvii plates. 

7. Eugene Ulrich et al., Qumran Cave 4.X: The Prophets, DJD XV (Oxford: 
Clarendon, 1997). xv + 325 pp. + lxiv plates. 

8. Eugene Ulrich et al., Qumran Cave 4.XI: Psalms to Chronicles, DJD XVI (Oxford: 
Clarendon, 2000). xv + 302 pp. + xxxviii plates. 
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9. Frank Moore Cross, Donald W. Parry, Richard Saley, Eugene Ulrich, Qumran Cave 
4.XII: 1–2 Samuel, DJD XVII (Oxford: Clarendon, 2005). xix + 271 pp. + xxvii plates. 

10. Joseph M. Baumgarten, Qumran Cave 4.XIII: The Damascus Document (4Q266–
273), DJD XVIII (Oxford: Clarendon, 1996). xix + 236 pp. + xlii plates. 

11. Magen Broshi et al., in consultation with James C. VanderKam, Qumran Cave 
4.XIV: Parabiblical Texts, Part 2, DJD XIX (Oxford: Clarendon, 1995). xi + 267 pp. + 
xxix plates. 

12. Torleif Elgvin et al., in consultation with Joseph A. Fitzmyer, S.J., Qumran Cave 
4.XV: Sapiential Texts, Part 1, DJD XX (Oxford: Clarendon, 1997). xi + 246 pp. + xviii 
plates. 

13. Shemaryahu Talmon, Jonathan Ben-Dov, and Uwe Glessmer, Qumran Cave 
4.XVI: Calendrical Texts, DJD XXI (Oxford: Clarendon, 2001). xii + 263 pp. + xiii 
plates. 

14. George Brooke et al., in consultation with James C. VanderKam, Qumran Cave 
4.XVII: Parabiblical Texts, Part 3, DJD XXII (Oxford: Clarendon, 1996). xi + 352 pp. + 
xxix plates.  

15. Florentino García Martínez, Eibert J. C. Tigchelaar, and Adam S. van der Woude, 
Qumran Cave 11.II: 11Q2–18, 11Q20–31, DJD XXIII (Oxford: Clarendon, 1998). xiii + 
487 pp. + liv plates. 

16. Mary J. W. Leith, Wadi Daliyeh I: The Wadi Daliyeh Seal Impressions, DJD 
XXIV (Oxford: Clarendon, 1997). xxv + 249 pp. + xxiv plates. 

17. Émile Puech, Qumran Cave 4.XVIII: Textes hébreux (4Q521–4Q528, 4Q576–
4Q579), DJD XXV (Oxford: Clarendon, 1998). xii + 229 pp. + xv plates. 

18. Philip Alexander and Geza Vermes, Qumran Cave 4.XIX: 4QSerekh Ha-Yahad 
and Two Related Texts, DJD XXVI (Oxford: Clarendon, 1998). xvii + 253 pp. + xxiv 
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